
ДОКУМЕНТ S/3365 ДОКУМЕНТ S/3367 

Письмо представителя Египта от 1 марта 
1955 года на имя Председателя Совета Без­
опасности 

[Подлинный текст на английском языке] 
[1 марта 1955 года] 

В соответствии с инструкциями моего прави­
тельства имею честь обратить внимание Вашего 
Превосходительства на следующий срочный во­
прос. 

Вчера приблизительно в 8 час. 30 мин. изра­
ильский вооруженный отряд силой в два взвода 
пересек демаркационную линию к востоку от 
Газы и продвинулся примерно на 3 километра в 
глубь территории, находящейся под управлени­
ем Египта, до района расположения египетского 
военного лагеря. С помощью взрывчатых ве­
ществ были взорваны строения лагеря, а затем 
развалины обстреляны из автоматического ору­
жия. С помощью взрывчатых веществ была 
взорвана также находящаяся поблизости водо­
качка. В результате этого нападения были уби­
ты капитан египетской армии и 14 военнослужа­
щих в других званиях; 16 человек 'было ранено. 

Двумя часами позже взвод из 35 солдат под 
командованием лейтенанта выехал на грузовике 
из лагеря, расположенного южнее Газы, в на­
правлении атакованного египетского лагеря для 
усиления гарнизона египетского лагеря, но по­
пал в засаду израильских солдат, задача кото­
рых в этой агрессивной операции состояла в том, 
чтобы не допустить подхода подкреплений к ме­
сту инцидента. В' результате этого нападения из 
засады было убито 22 солдата, а 14 — ранено, в 
том числе и командир взвода. 

Общее число жертв составило: убитыми — 37 
военнослужащих египетских вооруженных сил 
и 2 гражданских лица и ранеными — 30 военно­
служащих и 2 гражданских лица. 

Правительство Египта выражает глубокое 
беспокойство в связи с этим явно преднамерен­
ным вооруженным нападением израильских 
войск на египетские вооруженные силы на тер­
ритории, находящейся под управлением Египта. 

Этот грубый акт агрессии, являющийся вопи­
ющим нарушением Общего соглашения о пере­
мирии между Египтом и Израилем, намного 
превосходит все предшествующие агрессивные 
действия Израиля с момента заключения согла­
шения о перемирии и влечет за собой серьезную 
угрозу миру и безопасности во всем этом районе. 

Мое правительство резервирует за собой все 
права, связанные с последствиями этого серьез­
ного акта агрессии. 

Имею честь просить Вас разослать это письмо 
всем членам Совета Безопасности. 

(Подпись) Омар ЛУТФИ 
Представитель Египта 

Письмо представителя Египта от 2 марта 1955 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти 

[Подлинный текст на французском языке] 
[2 марта 1955 года] 

В дополнение к моему письму от 1 марта 1955 
года (3/3365) имею честь по поручению прави­
тельства Республики Египет просить Вас 
созвать в срочном порядке заседание Совета 
Безопасности для рассмотрения протеста, сфор­
мулированного следующим образом: 

«О грубом и преднамеренном акте агрессии, 
совершенном 28 февраля 1955 года израиль­
скими вооруженными силами против египет­
ских вооруженных сил на территории, нахо­
дящейся под властью Египта, около города 
Газы, причинившем многочисленные потери, 
включая 39 убитых и 32 раненых, а также раз­
рушение некоторых военных сооружений, и 
являющимся, помимо всего, нарушением пун­
кта 2 статьи I и пункта 2 статьи II Общего 
соглашения о перемирии между Египтом и Из­
раилем». 

Правительство Египта считает, что Совет Без­
опасности должен безотлагательно рассмотреть 
этот вопрос. 

(Подпись) Омар ЛУТФИ 
Представитель Египта 

ДОКУМЕНТ S/3368 

Письмо представителя Израиля от 3 марта 1955 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти 

[Подлинный текст на английском языке] 
[3 марта 1955 года] 

Имею честь в соответствии с инструкциями 
моего правительства просить, чтобы изложенный 
ниже протест Израиля против действий Египта 
был рассмотрен Советом Безопасности на его 
заседании 4 марта 1955 года: 

Протест Израиля против непрерывных нару­
шений Египтом соглашения о перемирии и ре­
золюций Совета Безопасности, представляю­
щих собой угрозу международному миру и 
безопасности. Нарушения эти заключаются: 

1) в нападениях регулярных и нерегуляр­
ных египетских вооруженных сил на израиль­
ские вооруженные силы; 

2) в нападениях,производимых налетчиками 
со стороны территории под египетским управ­
лением на лиц, находящихся на израильской 
территории, и на их имущество; 
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3) в непринятии и непроведении в жизнь 
египетским правительством эффективных мер, 
необходимых для борьбы с такими актами аг­
рессии; 

4) в утверждениях египетского правительст­
ва о наличии состояния войны и принятии 
этим правительством мер против Израиля 
как против враждебной стороны, например 
объявление и осуществление блокады; 

5) в пропаганде, направленной на разжига­
ние войны, и угрозах территориальной непри­
косновенности и политической независимости 
Израиля; 

6) в отказе Египта от попыток достигнуть 
путем переговоров соглашения, которым пре­
дусматривался бы переход от теперешнего 
режима перемирия к миру. 

(Подпись) Абба ЭБАН 
Посол и постоянный представитель 

Израиля при Организации 
Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3370 

Нота представителя Соединенных Штатов Аме­
рики от 7 марта 1955 года на имя Генерально­
го Секретаря в связи с назначением генерала 
Максуэлла Б. Тэйлора командующим воору­
женными силами, предоставленными в распо­
ряжение Командования Организации Объеди­
ненных Наций на основании резолюции Совета 
Безопасности от 7 июля 1950 года (S/I588) 

[Подлинный текст на английском языке] 
[9 марта 1955 года] 

Исполняющий обязанности представителя Со­
единенных Штатов Америки при Организации 
Объединенных Наций свидетельствует свое ува­
жение Генеральному Секретарю Организации 
Объединенных Наций и, действуя в соответствии 
с инструкциями своего правительства, имеет 
честь довести до сведения Совета Безопасности, 
что президент Соединенных Штатов назначил 
генерала Максуэлла Б. Тэйлора вместо генера-, 
ла Джона Е. Хэлла командующим воору­
женными силами, предоставленными членами 
Организации Объединенных Наций в распоря­
жение Командования Организации Объединен­
ных Наций, назначенного Соединенными Шта­
тами в соответствии с резолюцией Совета Без­
опасности от 7 июля 1950 года (S/1588). 

Смена командования произойдет около 1 ап­
реля 1955 года. 

Просьба уведомить об этом Совет Безопасно­
сти. 

ДОКУМЕНТ S/3373 

Доклад начальника штаба органа Организации 
Объединенных Наций по наблюдению за вы­
полнением условий перемирия в Палестине от 

17 марта 1955 года в связи с инцидентом, 
имевшим место 28 февраля 1955 года в райо­
не Газы 

[Подлинный текст на английском языке] ' 
[17 марта 1955 года] 

1. Египетско-израильская смешанная комиссия 
по перемирию на чрезвычайном заседании 
6 марта 1955 года установила, что в ночь на 
28 февраля 1955 года в 20 час. 30 мин. по мест­
ному времени израильские войска численностью 
до двух взводов пересекли демаркационную ли­
нию к востоку от Газы, продвинулись более чем 
на 3 километра в глубь территории, управляе­
мой Египтом, и, используя минометы, противо­
танковые снаряды, ручные гранаты, мины типа 
«Бангалоре» и мощные подрывные средства, со­
вершили нападение на египетский военный ла­
герь, дом начальника железнодорожной стан­
ции Газа и бетонную водонасосную станцию, 
снабжающую водой часть района Газы. Водо­
насосная станция, каменное военное здание и 
4 барака типа «Ниссен» были полностью разру­
шены. Другая группа израильских войск пере­
секла демаркационную линию в 6 километрах 
юго-восточнее Газы и совершила нападение из 
засады на грузовик, в котором находился лейте­
нант и 34 солдата, направлявшиеся с юга для 
усиления гарнизона египетского лагеря, располо­
женного недалеко от железнодорожной станции. 
Нападение было совершено на шоссе к югу от 
Газы, в 3 километрах от демаркационной линии 
на территории, управляемой Египтом. 

2. Потери египетской стороны составили 36 
военнослужащих и 2 гражданских лица убитыми 
и 29 военнослужащих и 2 гражданских лица ра­
неными. 

3. Смешанная комиссия по перемирию устано­
вила, что это нападение явилось нарушением 
пунктов 2 и 3 статьи I, пункта 2 статьи II и 
пункта 3 статьи V Общего соглашения о переми­
рии s. 

4. Смешанная комиссия по перемирию также 
рассмотрела жалобу Израиля в связи с этим ин­
цидентом. В жалобе утверждалось, что около 
21 часа по местному времени на территории, на­
ходящейся под управлением Израиля, египет­
скими войсками было совершено нападение из 
засады на израильский патруль, в результате 
чего завязался бой, который перешел затем на 
территорию, находящуюся под управлением 
Египта; бой велся между египетскими войсками 
и подкреплением, высланным на помощь изра­
ильскому патрулю. 

5. Предложенный израильской делегацией 
проект резолюции не был принят Смешанной 
комиссией по перемирию. В этом проекте резо­
люции израильские власти сообщили о том, что 

5 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, четвер­
тый год. Особое дополнение № 3. 
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